
Третий Хокаге отошел от своего места и появился позади Хикару, прежде чем отобрать у него
меч дракона.

Хикару удивленно посмотрел на Хокаге.

- "Хокаге-дано, что вы здесь делаете?"

- "Почему ты пытаешься убить этого мальчика?! Что он с тобой сделал?!" - сердито спросил
Хирузен.

Хикару указал на группу мальчиков, лежащих на земле и дергающихся.

- "Они пытались убить Наруто, а я только защищал его от них."

Хирузен широко раскрыл глаза и сразу понял суть произошедшего. Его глаза были холодны
как лед, поскольку понял, что кто-то нарушил правило на счёт Наруто.

- "Хикару, возвращайся пока домой. Я позабочусь об остальном", - сказал Хирузен с холодным
голосом.

Хикару показалось, что Хокаге смотрит на зверя, готового вырваться и разнести всё вокруг.
Хикару не заметил этого, но пот капал с лица Хокаге из-за нервов.

Ирука, с другой стороны, не мог пошевелить ни одним мускулом из-за ауры, которую излучает
третий Хокаге.

- "Ирука." - позвал Хирузен.

- "Д-да?"

- "Отведи эту группу мальчиков на допрос к Ибики и получи от них ответы, почему они
пытались убить Наруто-куна." - приказал Хирузен.

- "Д-да!"

Ирука быстро оттащил всех мальчиков на руках, понимая что сейчас этим ребятам придется
нелегко.

Хирузен посмотрел на Наруто, как на своего собственного внука.

- "Наруто, ты пойдешь со мной? А то вдруг ещё на кого-нибудь ещё нарвёшься."

Хирузен видел, что Наруто все еще был напуган, и он ждал, когда мальчик придёт в себя.

Через некоторое время Наруто смог успокоиться и нормально ответить, насколько это было
возможно.

Наруто, как будто был в каком-то глубоком конфликте с самим собой.

- "Нет, я пойду с Хикару."

Хирузен был сильно удивлён, услышав это. Это первый раз, когда Наруто хотел быть с кем-то.

- "Почему ты хочешь пойти с ним, Наруто?" - с любопытством спросил Хирузен.



- "Я... я не знаю. Просто, когда я рядом с ним, я чувствую себя в безопасности, даттебайо." -
ответил Наруто с своим словесным тиком.

Хирузен улыбнулся и посмотрел на Хикару, прежде чем задать ему вопрос.

- "Ты хочешь пойти с нами, Хикару-кун?"

Услышав это, Хикару не понял, почему он решил пригласить его, но, тем не менее, согласился.

У Наруто появились звезды в глазах, когда услышал согласие Хикару.

- "Правда?!" - спросил он.

Хирузен усмехнулся - "Да, конечно. Он ведь твой друг, не так ли?"

Наруто подбежал к Хикару и взял его за обе руки.

- "Ура! Ты слышал, что он сказал, Хикару? Мы друзья!"

"Почему он так взволнован? Мы же просто пойдем в башню Хокаге и поговорим кое о чем.
Хмм..." - подумал про себя Хикару.

Хирузен потёр бородку.

- "Пойдем, мы идем в башню."

После этих слов он серьезно посмотрел на Хикару.

- "И, Хикару-кун, нам есть о чем поговорить, если ты хочешь остаться другом Наруто-куна."

Хикару кивнул, в то время как пот капал с его лица.

*В башне Хокаге*

Хирузен попросил Наруто подождать у двери, приставив к нему несколько Анбу для охраны.

Хирузен сел в своё кресло, глядя на Хикару, который стоял перед ним.

- "Я не сержусь на тебя за то, что ты избил этих детей до полусмерти, но ты должен научиться
сдерживаться. Ты мог бы убить их, если бы я не пришел вовремя."

Хикару опустил глаза, поскольку уже давно признал свою вину. Если бы эмоции не мешали, то
эти дети все еще были бы в сознании и, вероятно, не находились бы сейчас в коматозном
состоянии.

- "Ну, не смотри так свысока. Ты спас мою внучку, ты должен быть счастлив." - сказал Хирузен
с дедушкиной улыбкой.

Лицо Хикару просветлело, когда он услышал его, но внезапно он заметил что-то странное в его
словах.

- "Внучка?" - выпалил он.

Лицо хирузена стало серьезным.



- "Это то, о чем я действительно хочу поговорить. Да, Наруто Узумаки - девушка."

- "А?"

Выйдя из кабинета Хокаге, Наруто сидела в кресле с четырьмя Анбу, охраняющими ее со всех
сторон
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